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前言

　　近年，随着就业形势的日益严峻，英语口译岗位资格证书考试已经在全国的中学、大学校园和白
领职场形成“燎原之势”。口译证书为何如此受宠？上海市外语口译岗位资格证书考试办公室的专家
们一语道破：口译证书的高含金量和低通过率是其成为学生和职场人士首选的重要原因，而我在八年
前开设口译项目之时所提出的“一纸证书+真才实学”的教学宗旨，也恰恰体现了口译考试的这一本
质。　　秉承“口译成就梦想”的教学理念，口译项目已经成为上海新东方学校最具活力和人气的培
训项目，其招生人数连续八年在申城乃至全国位居第一，考试通过率也连续15次在全国遥遥领先。令
人骄傲的是，上海新东方已经成为华东乃至全国最大的口译培训基地。　　从2003年项目启动至今的
八年间，上海新东方培养出15名高级口译最高分得主和20名中级口译最高分得主，年纪最小的中级口
译证书获得者9岁的朱哲敏、年纪最小的高级口译证书获得者12岁的骆静怡、金琪，以及全国高级口译
最高分得主傅蓉（257.5分）均接受过新东方的口译培训。　　同时，令人欣喜的是：2005至2010年的8
位上海市高考文、理科状元也都不约而同地来到上海新东方接受口译培训。上海新东方的口译项目更
是独家荣获了上海市教育博览会“口译金牌项目”的称号，这充分标志着口译进入了新东方时代！　
　当然，学习过口译的同学们都知道，上海口译证书考试最大的难度体现在其第二阶段的口试部分。
应对口试最有利的武器除了深入研究历年口试真题和口译教程外，还需通过大量行之有效的复习和模
拟演练来达到事半功倍的效果。因而每年全国10多万的口译考生都需要一本真正有帮助的口译口试辅
导书来进行最终的口译冲刺。　　我曾和口译首席主考官cathy一起编著了《中高级口译口试备考精要
》一书，很高兴看到这本书在全国各地的校园里流传，帮助很多考生顺利拿到了证书。不过仍有无数
口译学员不断向我咨询如何从根源上提高英汉互译的基本功，而不是到处盲目地找材料练习，如何在
考前做到胸有成竹，而不是“临时抱佛脚”。
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作者简介

　　汪海涛，新东方教育科技集团副总裁，上海新东方学校校长，口译研究中心主任，著名国内考试
教学与研究专家，北京大学英语语言文学硕士，年仅28岁被提升为北京大学公共英语教研室主任。曾
先后荣获“北京大学十大杰出青年教师”、“北京大学优秀教师”等称号，1998年加盟新东方。　　
邱政政，上海新东方英语综合能力部主任，精英英语中心主任，口译研究中心副主任上海电视台外语
频道主持人。著名听力、口语及口译教学与研究专家，“M7英语听说教学法”首创者。北京语言大学
对外汉语学士，澳大利亚悉尼大学教育学硕士，获新南威尔士大学教师认证，1999年加盟新东方，至
今已成功面授学员60余万人。
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章节摘录

　　模板句型精析：这又是一个模块长句。首先，高频模块结构“在⋯⋯的基础上”，通常可以采
用on thebasis of+n.或者on a（n）adj.basis的结构。当中的四字格结构可以分为两类：一类是“平等互利
”、“求同存异”这种有固定译法的名词结构；另一类是“灵活务实”这种需通过“转性法”转化为
形容词的四字格。这两种结构无法并列，所以在实际翻译中，可以将形容词前置处理。具体在这句话
中，就是将“在平等互利、求同存异、灵活务实的基础上开展对话”调整为“在平等互利、求同存异
的基础上开展灵活务实的对话”。对于后面的并列意群，可增加meanwhile做断句处理。其次，对于“
以⋯⋯”这样的意群，应先分析出目的是什么，再用to进行连接。第三，意群过多时，可借助all this做
二度分句处理。最后，对于这句话来说，句子最主要的意群出现在最后，是“发挥⋯⋯的作用”这一
结构，因此可按照模板句型的处理方法，表述为have/exeita（n）（adj）impacton这一高频结构，中间
的高频形容词有real（实质性的），profound and far-reaching（深远的）等。处理这类句子时，需切记
“螳螂捕蝉，黄雀在后”。只有抓住主干部分、理清脉络，才能顺利完成翻译。除此之外，句子后半
部分的“健全”、“完善”、“加强”、“促进”等高频词，除精确翻译以外，也可如模板句型2一
样，用万能词promote进行“减词法”处理，因为这些词所表达的都是积极趋势。
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编辑推荐

　　超级教研组　口译研究中心近百名专家、学者全程参与　　超高通过率　中级／高级口译考试平
均通过率在全国遥遥领先　　海量试题库　覆盖最近10年口译口试实考试题及模考试卷　　超高权威
性　口译专家、阅卷人、口译考官联袂巨献　　庞大受众群　年培训15万人次，创日报1260人纪录　
　超强仿真度　严格遵循中高级口译口试最新走势，紧扣大纲及出题思路　　超精英学员　9岁过中
口，12岁过高口，诞生20名基口状元、18名中口状元、15名高口状元　　系统教学法　全国唯一“口
译四科分项教学“，各个击破　　超权威助考　全国首创“模考+讲评十串讲+答疑斗视频十网络年会
”考前助考模式　　超专业析考　全国首创“参考答案+试题评析+监考心得斗阅卷感受”考后跟进模
式　　上海新东方口译独家荣获“上海市教育览会口译金牌项目”　　新东方口译·成就梦想　　因
为专业，所以领先！
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精彩短评

1、新东方的考试书质量好
2、真心好的一本书
3、就是他了
4、词法句法都有涉及
5、中高级口译口试主题模板句
6、还行  不过不够严谨
7、很好，不错哦、、、 服务也好
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